1 Corinthians 13:9




- is the postpositive explanatory use of the conjunction GAR, meaning “For” plus the preposition EK plus the adverbial genitive of measure (indicating how much we know) from the neuter singular noun MEROS, meaning “in part, individually 1 Cor 12:27; EK MEROS GINWSKEIN = know in part 13:9a, 12; cf. vs. 9b. TO EK MEROUS = what is ‘in part’=imperfect verse 10.”
  Then we have the first person plural present active indicative from the verb GINWSKW, which means “we know.”


The present tense is a descriptive present for what was going on during the pre-canon period of the Church Age.


The active voice indicates that all Church Age believers during the pre-canon period of the Church Age produced the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

“For we know in part,”

 - is the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the preposition EK plus the adverbial genitive of measure from the neuter singular noun MEROS, meaning “in part.”  Finally, we have the first person plural present active indicative from the verb PROPHĒTEUW, meaning “we prophesy.”


The present tense is a descriptive present for what was going on during the pre-canon period of the Church Age.


The active voice indicates that all Church Age believers during the pre-canon period of the Church Age produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

“and we prophesy in part.”
1 Cor 13:9 corrected translation
“For we know in part and we prophesy in part.”
Explanation:
1.  “For we know in part”

a.  The phrase “in part” refers to temporary communication spiritual gifts of the mystery doctrine of the Church Age during the pre-canon period of the Church Age before it was reduced to writing.


b.  The whole or entirety or “perfect” is the completed canon of Scripture.


c.  During the pre-canon period of the Church Age, believers and even communicators of doctrine only knew portions of the New Testament, but had not been able to put the whole thing together into a unified whole.


d.  It was not until after the completion of the Canon and the study of the entire New Testament that believers with the proper spiritual gifts have been able to put everything together as a unified system of doctrinal teaching.


e.  The temporary spiritual gift of knowledge only gave a communicator of God’s word part of the information they needed to know to teach the entire New Testament.


f.  The ‘knowing’ here does not refer to the general knowledge of believers throughout the Church Age, but, because of the context in which it is used, must be related to the temporary spiritual gift of knowledge.  This is not teaching that we only know God in part, because we are not yet face-to-face with Him, or that we don’t know what it is like to be holy because we still have a sin nature.  The subject in context is still temporary and permanent spiritual gifts.  This is especially confirmed by the next statement—we prophesy in part.
2.  “and we prophesy in part.”

a.  At the time Paul wrote this, the book of Revelation had not been written.  The word prophesy here refers to the temporary spiritual gift of prophesy, and does not refer to something we are going to do in the future in heaven in resurrection bodies.  Paul is talking about what believers were doing right then and there in local churches during the pre-canon period of the Church Age.

b.  Therefore the completed prophecies concerning the events of the Tribulation, millennial reign of Christ and eternal state had not yet been given.


c.  So apostles, evangelists, and pastors could teach many of the events of prophecy, but could not fill in all the details as would be done by the apostle John when he finished receiving and writing Revelation.

3.  So Paul’s point to the Corinthians is that there are temporary spiritual gifts of knowledge and prophecy.  He and the Corinthians both realized that everything about the Church Age doctrine and the future events of human history had not yet been revealed.  Therefore, what they had was temporary knowledge and temporary prophecies, while they waited for the finished product to be completed and provided.  In the same manner, God had provided temporary spiritual gifts to help the Church get through a temporary period of human history until the Canon of Scripture was completed.
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